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Tíz millió magyar.
A népszámlálás eredményeinek az 

anyanyelvre vonatkozó adatai is immár 
fel vannak dolgozva. Az eredmény 
most is örvendetesen hat. És a nép- 
számlálás óta közel két esztendő múl­
ván el, mely idő alatt némileg a kiván­
dorlás is csökkent, nagyobb bizalmat 
helyezhetünk fejlődésünk számszerű 
alapjára.

A magyarság végre elérte és már 
meg is haladja a tiz milliót. A mikor 
alig hatvan évvel ezelőtt csak ötödfól 
millió magyar anyanyelvű volt a ma­
gyar királyságban, abszolút kisebbség 
a nemzetiségekkel szemben, a mikor 
még harminc évvel ezelőtt is alig fö­
lözte a hat milliót, a tiz millió való­
ban tekintélyes, biztató összeg. És jó­
val nagyobb lenne, ha a múlt két 
évtized gazdasági viszonyai és a nép- 
uSü’uiltiS uius akciója nem vitte volna 
már a magyar népet is tömegesen 
Amerikába.

Ez az összeg azonban nemcsak ma­
gában jelentékeny, hanem jelentékeny 
viszonlataiban is. 'falán még jelenté­
kenyebb.

Mert először is a magyar anyanyel­
vűek abszolút többsége immár erős 
folyton haladó jellegű az anyaország­
ban, s az egész királyságot számítva, 
közel jár az abszolút többséghez, fiz
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Pókháló kisasszony.
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Futó Gábor leszállt a rázós kocsiról, ami 
ott állt meg vele a falu közepén a Balogh- 
porta előtt. A gazda kijött a szekérzörgésre.

— Mát megjöttünk, megjöttünk ? No itt 
aztán lehet szép csöndesen élni, piolesszor 
uram. El lehet majd beszélgetni a kövekkel. 
Itt a kövek beszélnek legtöbbet. A falu al­
szik. Aludt már ezelőtt száz esztendővel is 
es aludni fog száz év múlva is. Jobb ez így. 
Csak álmodozzanak a jámborok. Lelke rajta, 
aki fölébreszti őket.

A kövérkés házigazdának ajkáról csak úgy 
ömlött a szó, amíg bevezette vendégét. Lát­
szott rajta, hogy szívesen beszéli ki magat.

Futó Gábor elgondolkodva viaszolt
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pedig döntő politikai körülmény is. 
Másodszor fontos az egy uralkodó 
alatt levő államszövetségre,mert ma a 
monarchiában szám szerint immár a 
magyar az első, a mennyiben Ausztriá­
ban a németség száma mögötte marad.

Harmadszor fontos annyiban, hogy 
a vele szemben álló nemzetiségek nem 
homogen nyelv egység, még ha a 
szlávokat egy rokonságba is helyeznők. 
A magyar anyaországban a magyar 
nyelvűek száma 9,941.027, az ösz- 
szes nemzetiségieké (és idegeneké) 
8,319.806. Ezek közül az összes szláv 
fajok száma Horvátországon kívül 
3,066.842; de még a hónaitokkal együtt 
sincs hatodfélmillió. A németek száma 
az anyaországban 1,903.357, az olá­
hoké 2,848.186 tehát közel három 
millió. Ez a legnagyobb homogén nem­
zetiség, a melynek súlya annál nagyobb, 
mert csekély megszakítással területileg 
is egységesen helyezkedik el.

Negyedszer a jövő fejlődés szem­
pontjából is nagy fontosságú ez az 
eredmény a korábbi népszámlálások 
adatait is számbavéve azért, mert a 
magyarság nagy szaporodásáról, tehát 
beolvasztó képességéről tesz tanúsá­
got. Harminc év alatt a magyarság 
közel 56 százalékkal szaporodott, az 
összes nemzetiségek szaporodása azon­
ban nem egészen 18 százalék. Mint­
hogy pedig ez a szaporodás nem szár­
mazott a természetes szaporodásból, 
egyenesen a beolvasztás javára esik, 
a mint azt a városokban szemmel lát­

hatólag tapasztaljuk. E tekintetben nem 
is kell hivatkoznunk egyébre, mint a 
magyar főváros példájára, a melyek 
több mint harmada még idegen, több­
nyire német anyanyelvű volt ezelőtt 
negyven évvel, ma pedig már csak 
15 °/0-a az idegen. Az olyan nemrég 

j német városokban is, mint Pozsony 
és Temesvár hatalmas csökkenéssel 

$ emelkedett a magyarok százaléka; har­
minc évvel ezelőtt Pozsonyban csak 

; 15 " o magyar anyanyelvű volt, ma 
40 %, Temesváron 20 százalékról 39-re 

j szökött és ez utóbbi azért nevezetesebb, 
mert az ottani magyarság sorait nem 

! gyarapithatta annyi magyar bevándorló, 
mint a mennyi Pozsony vármegye 
magyar részéről Pozsonyba vonult.

Szépen emelkedett a magyarul tudók 
száma is, a mi már az iskola ered- 

j ményc, s a jövőben rohamosabb arány- 
! ban fog emelkedni. A magyarul beszé­

lők száma ma már tizenkét millió, tellát 
I az egész királyság lakosságának hatvan 
I százaléka.

A magyarság beolvasztó képességét 
semmi sem bizonyítja jobban, mint az, 
a miről a statisztikai jelentésben nincs 
szó, a mit csak magánszámitás utján 
állapíthattunk meg, hogy a népszapo­
rodás általános adatai szerint a termé­
szetes szaporodásnak megfelelőleg csak 
9,500.000 magyarra számíthattunk. A 
fél millió többlet tehát a magyarságba 
olvadt idegen ajkú, mindenesetre az 
uj nemzeték, a mely a jövő nyelv- és 
nemzetiségi alakulás sorsára nézve

— Hűt furcsa egy falu ez, annyi szent. 
Sok híres toronyalját bejártam már ebben a 
szép országban, de ilyet még nem értem 
meg. Hogy fényes délben ulcahosszat ne 
lássak meg egy piros hátrakötőt sem, ame­
lyik kileskelődnék a pitvarajtóból vagy a 
tírhang alól a kocsizörgésre. Nem várnak itt 
soha senkit? Elszakadt ez a falu a világtól? 
Nincs itt senkinek semmiféle atyafi, ismerőse 
szerte a világban? Hogy itt nem kiváncsi 
senki. Furcsa egy falu, tisztelendő atyám, a 
maga faluja.

— Hát mi már csak ilyenek volnánk.
— Mintha csak visszamentem volna egy- 

kétszáz esztendővel a történelembe, mikor 
beporoszkált velem az a két csikó a faluba. 
Hisz itt minden be van mohosodva.

— Nono. Mohos hegyoldalból bányász­
szák az aranyat, meg a gyémántot is, pro- 
fesszorkám. Aztán meg mit érne ezzel a 
heggyel a tudomány, ha holmi futódom- 
bocskn lenne. Túrhatna akkor esztendőszám

az egész Tudományos Akadémia az orrával, 
mégse szedne ki belőle semmi bölcsességet. 
Ly a vén mohos világ meg csak úgy ontja 
magából. Megtalálod itt professzorkám meg 
az ükapját, anyját, fiát, unokáját is annak 
n mamuthnak, ami miatt ide küldtek. Én 
csak annyit mondok, hogy itt uton-utfélen 
hever a kincs. Csak össze kell szedni. Csak 
egy jóhiszemű ember kell ide, hát innen 
bebutorozhat egy fél múzeumot, csak annyit 
mondok.

— De a nép. A paraszt mindig ilyen csön­
des itten? Soha ilyen falut. Hisz még egy 
kutya se vakkantotta el magát a kocsi Után. 
Ez pedig csak ritkaság. Vagy hogy egy ki­
váncsi leányzót láttam volna. Ez nincs erre­
felé ?

— Van ott is három.
— Hol?
— Hát a szomszédban. Ott ni, a túlsó 

házban, abban a hétablakosban. Három virág­
szál nyílik ottan.
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különösen számba veendő tényező. A 
mig ckkópen a magyarság az anya­
országban 54'5 százalék, a német 
104, a tót 107, az oláh 16 1, a rutén 
2 5, a szerb ugyananyi. Horvátország­
ban is felülmúlja a magyarság a 4 szá­
zalékot ; de ott a borválság néprajzilag 
igen kedvező helyzetben van, mert 
számaránya 02'5 százalék, a szerbeké 
ellen 24 0.

Végig nézve azonban e számbeli 
eredményeken, le kell vonnunk azok­
nak tanulságait, hogy jövőbeli kultú­
rái és gazdasági politikánk és társa­
dalmi feladatainkban ezek a tanulsá­
gok vezessenek bennünket.

Tapolcza, 1912.________________

Községi gyűlés Tapolczán,
Tapolcza nagyközség képviselőtes­

tületének folyó hó O-án délelőtt, a 
tagok kevés érdeklődése mellett gyűlést 
tartott. Napirend előtt a Dicnes-félc 
vendéglő előtti tér kerítése jött szóba, 
amelyben úgy határozott a képviselő­
testület, hogy mig a felebbezés ügye 
eldől, addig marad a kerítés a jelenlegi 
állapotában.

Elutasítja a képviselőtestület Juhász 
Lujza tapolezai illetőségét.

Fertőtlenítő kiképzése céljából Hor­
váth János rendőrt küldi a tanfolvamra.

A község a kórház felépítéséhez 
államsegélyt kért. A kérvényt azzal 
küldi vissza a belügyminiszter, hogy 
az 1013. évi állami költségvetés szen­
tesítése után hozhat határozatot, ami­
kor a kérvény újból fel küldendő lesz.

Jóváhagyja a képviselőtestület a ká­
véházi bérlet szerződését.

Domonkos és Rokop kérelmére 
megengedi a képvtest. a Domonkossal 
kötött szerződésnek átruházását, megen­
gedi továbbá mozgó-szinház részére 
szilárd épület emelései, de csak úgy, 
ha az minden ellenszolgáltatás nélkül a 
község tulajdona lesz.

Mojzcr Endre községbiró jelenti, hogy

nemcsak a folyó, hanem még a múlt 
évről is vannak olyanok, akik közműn- 
kaszolgáltatással a többszöri felszólítás 
dacára tartoznak, akiket a megenge­
dett büntetés terhe mellett kötelez an­
nak leszolgálására vagy pénzbeli lero­
vására. Községbiró intézkedését a kép­
viselőtestület jóváhagyja.

Eladja a Tanárkert 17. és 18. par­
celláit négyzetölenkint 6 koronáért.

Tudomásul veszi a vármegye leira­
tát az 1910. évi községi számadások 
jóváhagyása ügyében, továbbá a híd­
mérleg építése, beszerzése és a tarifa 
megállapitása jóváhagyását.

Hely pénzszedő a mérlegdijszabás 
megváltoztatását, felemelését kéri. A 
kérelmet a képviselőtestület elutasítja 
és elrendeli, hogy a piaci helypénz és 
hidmérlegi díjtételek kifüggesztessenek.

A Máv. oly területet használ, amely 
a község nevén és viszont a község 
oly területet, amely a Máv. nevén áll. 
A tévedés közigazgatását elhatározzák. 
Keszler Aladár jelzi, hogy a Máv. több 
oly kisebb-nagyobb községi területet 
használ, amelyért semmi bérletet nem 
lizet. Úgy ezt az ügyet, valamint álta­
lában a községi birtokok rendezésének 
ügyét a jövő gyűlés tárgyául felveszi.

j apoleza nagyközség egy kertmun- 
kásképző és baromfitenyésztő-telep léte­
sítését kérte a földmivclésügyi minisz­
tertől. A kérvényre most érkezett le a 
miniszter válasza, mely szerint, öröm­
mel veszi a község igyekezetét, ha 
erre alkalmas terület megszerzése aka­
dályokba nem ütközik.

Megengedi a képviselőtestület a Vido- 
vics-féle törlést.

A vágóhíd építése ügyében készült 
tervek stb. elbírálására bizottságot vá­
laszt, aminek az elöljáróságon, orvo­
son és mészárosokon kívül a képvi­
selőtestület kebeléből dr. Kaszás Károly, 
Bajnóczi István és Cser József képvi­
selők választattak be.

Báró Hornig Károly veszprémi me­
gyés püspököt aranymiséje és bíborossá

TAPOLCZAI LAPOK
történt kitüntetése alkalmából üdvözli. 
Az évforduló napján a községházára 
zászlót tűz, felhívja erre a háztulaj­
donosokat és az ünnepélyes egyházi 
tiszteletben részt vesz.

A nagykanizsai felsőbb leányiskola 
egyesület kérelmét, hogy a község ala­
pitó tagul lépjen be, elutasítja azzal, 
hogy Tapolcza nagyközségnek elég 
tanügyi kiadásai vannak, s igy nem 
lép be alapitó tagul.

Egyről-másról,
Takarékbetétek. Az ország különböző vi­

dékeiről egyre sűrűbben érkezik a hír, hogy 
a takarékpénztárak betevői es különösen a 
kisebb betevők, megfélemlítve a különféle 
háborús hírektől, föl mondják betétjüket. Meg­
takarított pénzecskéjüket azután elrejtik oda­
haza, hacsak valamely rossz ember ki nem 
csalja tőlük, mint az ilyen zavaros időben 
nem ritkán megszokott történni. Pedig arra, 
hogy kivegyék pénzüket a takarékpénztá­
rakból, nincsen semmi ok. Mert a takarék- 
betéteket semmi esetben sem fenyegeti ve­
szedelem. Hisz a Bruxellesben 1874. évben 
tartott nemzetközi értekezlet kimondotta, hogy 
meg a hódító ellenségnek is tiszteletben kell 
tartania a takarékpénztárakban elhelyezett 
betéteket. Tehát azt a nemzetközi jog védi ; 
egyebekben is sokkal biztosabb helyen van 
a pénz a takarékban, mint a magánlakásban, 
a hol ezerléle veszedelem leselkedik' rá, ezer- 
lele változatban. Ilyenkor szokták megkez­
deni munkájukat a falú békés polgárai kö­
zött a betörők, a rablók, kik nagyon jól 
tudják, hogy hol szokta tartani a falú népe 
a pénzét: a szalmazsákban, a csizmaszárban 
meg hol egyebütt. S bizony nem tanácsos 
a takarékpénztárak hatalmas vasszekrényeit 
felcserélni a — tükörhátával.

A papokra, a jegyzőkre, a tanítókra, mint 
a nép vezetőire hárul a feladat, hogy a né­
pét felvilágosítsák, nehogy áldozatul essék 
a lelkiismeretlen emberek — csalárdságának.

A kórházegyletei az asszonyok dirigálják. 
A megélhetésért való küzdelemben az ideá-

— Oszt szépek-e2
Meg kell nézni őket. Nincsenek iiveg- 

l< asz liba zárva. Ámbátor beleillettének.
— Akkor hát szépek ?

Kinek-kinek . . . Azonban látom, hogy 
telítve az asztal, hát nézzük, miből elünk.

Futó Gábor kifeküdt a puha gyepre a I 
hegyoldalon, onnan nézett lefelé a világba. 
Fíirdött a lelke a csöndben, amely onnan 
ünnepélyesen borult a vidékre, mint egy régi, 
régi, szent templomra a torony árnyéka. I 
Mellette a bokor alól kibújt a napsugár. Ci- 
cázott vele. Hol az orrára szállt incselkedve, 
hogy a szeme is káprázott bele, hol meg a 
hatat simogatta tüzes tenyerével. Futó Gábor 
jókedvűen állta.

- Vsak azért se fogsz megszöktetni innen, 
— gondolta magában. — Hiszen azért vagy 
nap, hogy süssél, melegítsél. Nyújtózott to- í 
vább és leste a Pókháló kisasszonyokat, 
Harmadik hete volt a faluban. Ellátogatott 
már vagy ötször a hétablakos házba, de 
még nem váltott három szót a Pókháló’kis­
asszonyokkal. Mikor szembekerültek úgy el­
tűntek előle, mint a harmat az ágiul. Lebbent 
a fehér ruhájuk, mint a galamb szárnya és 
repültek. A függönyök, puffok közül csak a 
csicsergésük hallatszott.

A Pókháló kisasszonykák hárman voltak,
A nagyobbik Nagypepilka, a középső Kis- 
pepilka, a legkisebb Pilu. Hogy hány esz­

tendősek voltak ? Lehettek Inisz, lehettek 
huszonöt, vagy tizenhat. Három egyforma 
gilice madár, amelyik nagy ritkán búvik ki 
a fészkéből a napra magát illegetni, tollász­
kodni. Mert fel a karvalytól, nagykörmü, 
nagycsont, ragadozó sastól.

F utó Gábor csak leste, egyre leste a hegy­
oldali gyalogutal. 1 alán erre jönnek vélet­
lenül. Messziről, mintha már látta volna 
okét itt föl leié ugrándozni. Pajkoskodtak, 
megkergették, szederággal verdestek egymást. 
Szabadjára eresztenék a jókedvüket, mint 
három huncut mókus. Aztán leültek a patak 
mellett, megmoslak bársonyos arcukat a 
kristályvizében es furcsa nótákat énekel­
gettek :

„Anyjának virágja, három kicsi jányka, 
Három szép kicsi jány,
Gyüngypartas három jány,
Aludjatok három rózsaszál . . .
Jón három király ti,
Szép három királyfi . . .
Verdesi ablakom,
Muskátlis ablakom.
Aludj három jány,
Ne hallgasd, három jány ..."
Elnyújtott, különös, szomorú volt a nóta 

melódiája. Fülbemászó, mint a szerelmes 
suttogás. Nem tudott szabadulni tőle, aki 
hallotta. F utó Gábor kinevette önmagát. Ugyan 
mit is várja ó ezeket a Pókháló kisasszo­
nyokat. Mit törődik ő ezzel a három falusi

leánnyal, akik itt nőttek föl elrejtve, elfelejtve, 
falán meg nem is beszéltek soha magukhoz 

hasonló unal. I gyan ki is jönne ide a világ 
végere. Itt maradtak hoppon álmaikkal, vá­
gyaikkal, reményeikkel. Minek is törődik 
velük. Hiszen ű már beleillik a városiakba 
is. Gyűlölte a sok parfümös, felemás cifra 
leányt, asszonyt, akik szörnyen fárasztották. 
Nagyon okosnak akartak látszani. Pihenni 
ment volna közéjük és azon vette észre 
magát, hogy vizsgáztatták. Jaj be unalmas 
volt. No ez a három Pókháló kisasszony, ez 
lehet még csak egyszer unalmas. De milyen 
csudálatos nevet talált ki rájuk a falu népe. 
Pókháló kisasszonyok. De nem olyanok-e ? 
IIa egy jó szel rájuk fújna, elrepülnének.

Megrezzent az ág a Gábor háta mögött. 
Nem nézett hátra. Azt hitte, madár szállt rá 
vagy agy vad nyúl osont el mellette. Hadd 
szaladjon az árva. Ő tőle nem kell féltenie 
az irháját. De mégis, mintha itt járna valaki. 
Lüán valami ételhordó asszony. Visszafor- 
d1 tóttá a fejét nagy lustán Futó Gábor. Ott 
állták előtte. Néztek rá ijedten, csodálkozva 
mintha nem is ember fia, de valami erdei 
manó lenne. Nem mozdult egyik sem. Üssze- 
(apnszkodtak, mintha veszedelemtől mentené 
egyik a másikat. Kinőttek a hegyből Futó 
Gabor előtt, mint három gyönge, hajladozó 
szaru hhomszál. Nem tudta Futó Gábor, 
szoljon-e, vagyáé szóljon. Félt, olyat taiái 
mondani, amitől megijednek es eltűnnek. 
Aztán meg arra gondolt, hogy ha nem szól,
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lizmus iránt elfásult szivű férfiak, átadták 
helyüket a nőknek, a szívbeli jóság letéte­
ményeseinek. Vegyék ki részüket ők is a 
másért való küzdelemből, kik annyira ujj on - 
cok abban a nagy hadjáratban, melyet a 
tértiak napról-napra vívnak a kenyérért, se­
lyemruháért, a szőrme kabátért — ő értük. 
Bár az erős kezii Bolond: az Elet hatalmas 
résekeket üt a nők kiváltságos helyzetén, 
azért még mindig nagy többségben vannak 
azok a nők, kik a kenyerkeresés nagy szín­
játékét csak páholyból nézik — mint a mi 
asszonyaink. Rájuk bíztuk a kórházegyletet, 
remélve, hogy a műkedvelők szokásos am­
bíciójával töltik be szerepüket és ebben nem 
is csalatkoztunk. Az első felvonások egész 
jól mentek. Ugyan már akkor is voltak a 
szubrettek között kisded pamlag-harcok, de 
csak a kulisszák mögött. Mi nézők, a pá­
holyból, minden jól sikerült felvonás után — 
tapsoltunk. Mint a hogy ők szoktak, mikor 
mi vagyunk a színpadon. De aztán egymás­
után következtek a személyes harcok, a fél- 
ó ránk inti lemondások — a nyílt színen. —- 
Szerencsére, ilyenkor mindig volt köztük 
egy férfi, ki hamar leeresztette a — függönyt.

A hosszú felvonásköz után, mint halljuk, 
nem várt módon akarják betejezni működé­
süket: fel akarják oszlatni az egyesületet. 
Ne tegyek ezt, mert ezzel kiállítanák ma­
gukról a bizonyítványt: férfiak jogaira érdem­
telenek. Hagyják szép nyugodtan pihenni az 
egyletet, mint a hogy a többi tapolezai egy­
let pihen. Ne oszlassák éppen most fel, mi­
kor a férfiaknak ügy is annyi a gondjuk, 
hogy igazán szükségük lehet a -— kórházra.

($lm>észestélY.

Díszes, Ízléses meghívó jelezte, hogy a 
tapalczai ifjúság Ada Adrienne dalénekes 
műveszvő és Dienzl Oszkár zongoraművész 
közreműködésével a tapolezai lzr. Nőegylet 
javára folyó évi november hó 30-án, a 
Pannónia szálloda dísztermében, jótékony- 
célú művészestélyt rendez. A művészestély 
szereplőiben azonban változás történt a 
menyiben Dienzl beteg lett s igy helyette 
Stefanidesz, a Vígszínház nem kisebbt e- 
hetségü karmestere gyönyörködtetett mű­
vészi játékával.

TAPOLCZA1 LAPOK
A Pannónia dísztermét nagyszámú elő­

kelő közönség töltötte meg. Az előadás 9 
órakor kezdődött, amelyet Stefanidesz be­
vezető játéka nyitott meg, majd Ada Ad­
rienne kedves, előkelő alakja jelent meg a 
dobogón és Deinény Dezsőnek: A drégelyi 
várban cint ti mélabus dallamával kezdte 
programmját.

Ugyancsak az ő programmjába volt fel­
véve: Szivem lezár, A kosár, Szivemből tép­
tem ezt a dalt, végre Badacsonyi dimbes- 
dombos, továbbá Dimanche á L’aube, Das 
Mutterherz, Egyedül, Haus und Liese, a IV. 
pont alatt: Nagy ária a Pillangó-kisasz- 
szony eimli operából, végül a V. szám alatt 
A kenyér, A gunár, Albert Jóska, Levél a 
tanyáról, Erdőn, Rövid a leveled és utoljára 
Dienzl Oszkár szerzeménye a: Liliomszál.

Ada Adrienne iskolázott, szép hanggal 
bir, ami úgy a fortéban, mint a piano-pianis- 
simóban oly érvényre jutott, szinte élni 
látjuk a dallam szereplő egyéniségeit. Ép­
pen ezek a tulajdonságok teszik öt érté­
kessé. Kötelességünk azonban, ha netán a 
közönség várakozását nem elégítette ki 
teljesen éneke, menteni azzal, hogy útköz­
ben meghűlt, rekedt lett, s ennek volt tu­
lajdonítható, hogy alsó és középső regisz­
tereiben hangja kissé fátyolozott volt, de 
már a felső regiszterben érvényre jutott 
hangjának értéke, midőn a legmagasabb 
dallamot tisztán csengőn, erősen adta visz- 
sza.

Steplianidesz zongorajátéka valóban mű­
vészi volt. A játék precizitása mellett a 
bámulatra méltó teknika és a játék finom 
színezése teszik őt valódi művésszé, mind­
ezen tulajdonságai mellett, megnyerő daliás 
férfias, szép alakja, csak emelték a rokon- 
szenvet iránta. Mindkét művésznek a han­
gos elismerés volt a megérdemelt jutalma.

Előadás után a közönség egy része 
együtt maradt, majd a fiatalság táncra per­
dült, a társaság egy része a vendégszerep­
lőkkel vig hangulatban a reggeli órákig 
együtt maradt.

Referádánk nem volna teljes, ha meg 
nem emlékeznénk a lelkes rendező ifjúság­
ról, annak fáradhatatlan doyenjéről, Marton 
Rezsőről, ki az ő ismeretes ügybuzgalmá­
val fáradozott az est sikerén, Pollák Pállal, 
kiknek jutalma az estély erkölcsi és anya­
gi sikere. *

Felülfizettek: Bullák Adóit, Hacker Lipót 
Szilasbalhás 10 —10; lakács Jenő 8; Mar­
ton Rezső 7, Marton Gyula 6, Dr. Szűcs 
Arnold, Neményi Gézáné 5 — 5, Ney Zoltán, 
Heimier Miksáné 3 ■!, id. Leszner Mór,
Kardos Mór 2 — 2, Dr. Schőnwald Károly, 
Kel ki Viktor, Weisz Dávid 1 — 1 korona.

december 8.
Belépő-dijat szívesek voltak beküldeni: Dr 

Darányi Ignác Budapest, Löwentriit Henrik 
Páris, Schütz Zsigmond 10 — 10, Gál Miksá­
né, Dr Fischer Gyula, Blum Mór L. Istvánd 
5—5, Schwarcz Jenő, Sziics Jenő 4—4, 
Kovács Iván, B. J., özv. Hiller Ignácné, Ke­
mény Mór 3—3 korona. Az estély tiszta 
jövödelme 233 korona.

A t. rendezőség, élén Marton Rezső úrral, 
továbbá a t. felülfizetők és mindazon höl­
gyek és urak, kik az est sikeréhez erköl­
csileg és anyagilag hozzájárulni szívesek 
voltak, fogadják ezúton az egylet hálás kö­
szönetét.

A Nőegylet Választmánya.

WlfttK,
0. bál után.

-— Aki nem szeret táncolni: ;u olvassa el. —

Aki nem fanatikusa a táncnak, nem meg­
rögzött tradicionista s kissé magasabb szem­
pontból nézi a nagy sociétas legkisebb meg­
nyilvánulásait, az a szemei előtt hullámzó 
táncban az emberi élet hullámzását is észre­
veszi.

S itt legelőször is az ötlik az ember sze­
mebe, hogy ugymondjam, a tánc kezd „ki­
menni a divatból“.

Miért? Mert nincs már többe az a létjo­
gosultsága, mint régebben volt.

A mai elet a maga ezernyi követelésével 
minden idegszálat a végsőkig megfeszítő 
őrölő munkájával, vájjon hagy-e az ember­
ben annyi energiafelesleget, hogy keresse, 
kívánja s örömmel ragadja meg az alkalmat 
— a táncra.

Azt mondják, hogy a tánc az emberi 
szociétas néha-napján való összeta'álkozása 
a szórakozás, a kölcsönös hangulatkeltés 
céljából.

Hogy ma a tánc szórakozás? Nem. Meg­
szokott társadalmi szokás, melynek elha­
gyása a szellemi kultúra emelkedésével ön­
ként fog bekövetkezni.

Mert minden szükségletnek törvénye, a 
mellett, hogy váltakozik, az, hogy átszelle­
mül, finomul.

Mikor az emberek, a férfi s női társada­
lom szórakozási szükséglete a határozottan 
erotikus színezetű tánccal még kielégíthető 
volt, mikor a szellemi, tinomultabb kapcso­
latok nem foglalhatták el domináló helyüket, 
az emberi szórakozások quintessenciája volt 
a ringó csípőkre simult léi tikár.

akkor meg szamárnak tartják, kinevetik. Soha 
nem volt még ilyen zavarban a hires aka­
démikus.

— Mezes búzám ha volna, eléjük hinteném. 
Kristálytiszta forrásvizét arany vályúba töl­
tenem, hogy leszabjanak mellém szép, három 
galambok, hófehér galambok. Hozzájuk nem 
nyúlok, csak messziről nézem okos, szép 
szemüket, karcsú termetüket.

Vidám nevetés szakította leibe ezt a sza- 
vallatot.

Közelebb jöttek. Kiterítették könnyű, fehér 
ruhájukat a puha füvön és leültek.

Hát miért nem mondja tovább? — 
szólt türelmetlenül Kispepilka, akinek lekete 
volt a haja, mint a holló szárnya. De az 
arca fehér volt, mint a tej.

— Kispepilka ne beszélj annyit, — súgta 
Bilu, — azt hiszed, mindig csak neked kell 
beszelni. Te igazán olyan vagy . . .

— Hát csakugyan olyan furcsán beszélnek 
arra ? — nyugtalankodott Nagypepilka.

— Nem, nem úgy beszélnek. Úgy csak a 
poéták szónokolnak az ideáljuk ablaka alatt, 
amikor azt hiszik, hogy igazat mondanak, 
pedig hazudnak. De én igazat mondtam. Úgy 
éreztem, hogy magukhoz nem lehet úgy 
szólni, olyan közönséges nyelven, mint azok­
hoz a nőkhöz, akikkel eddig találkoztam.

— Milyen szép ez, milyen szép ez, amit 
mond, ugy-e Bilu, — súgta Kispepilka és 
majdnem siiva fakadt.

* Igen, ez olyan furcsa, hogy mi most 
itt vagyunk és igy beszélgetünk. Maga már 
ugye sok, sok leánynyal beszelt. Ugy-e kint 
a világban sok-sok leány van és sok fiatal­
ember.

— Kint a nagyvilágban van sok-sok leány 
és so < sok fiatalember. Ez igaz. Es azok 
közt vannak szépek, ez is igaz. És a fiatal­
emberek futnak nagy balgán a leányok után. 
Amikor pihenőt tartanak valamelyik melleit, 
akkor arra mindig elpazarolnak egy csomót 
a szivük, a lelkűk tüzéből. Azután tovább 
mennek, mig egyszerre azt veszik észre, hogy 
már üresek, hidegek. Elfogyott, kiégett a 
láng, pedig még hátra van az élet nagyobbik 
fele.

— Ezt én nem értem, — súgta Kispepilka, 
— mondja máskép.

— Azt akarom mondani, hogy most úgy 
érzem magam, mintha egy áldó, hits, angyali 
kéz csillapítana, simogatna. Rájöttem arra 
egy szempillantás alatt, amit eddig hiába 
kutattam. Megtaláltam a célt, ahogy magukat, 
három hófehér tündéi kisasszonyig, nézem, 
úgy érzem, egy lehet a cél: örökké itt lakni, 
itt elrejtve a világtól, elfeledve, de nyugod­
tan, csendben, embermódjára.

Fölkeltek és szép sorjában ringtak lefelé 
a keskeny utón Futó Gábor előtt, aki utol­
sónak maradt. Alig szóltak egymáshoz. A 
kapu előtt, mikor el akart köszönni a leá­
nyoktól Futó Gábor, akkor mondta Nagy­
pepilka :

— Bejön ?
— Ha megengedik.
— Igen, mi szívesen látjuk.
Bezáródott utánuk az öreg kapu.

Náluk maradt vacsorára is és már jó ma­
gasra haladt a Göncöl-szekere, mikor elkö­
szönt. Pókháló kisasszonykák az ablakhoz 
szöktek és ugv néztek utána.

Nem gyújtottak lámpát csak úgy üldögél­
tek a sötét szobában nagyon sokáig. Az járt 
mindegyiknek a fejében, ugyan mit gondol 
most a másik. Nagyon nyugtalanok voltak.

— Én úgy félek, — szólalt meg először 
Bilu. — Miért ülünk a sötétben ?

Kispepilka gyertyát gyújtott. Egymásra 
néztek. Egyszerre mondták:

— Milyen sápadt vagy te . . .
Elfordultak, az ágyukat kezdték lebontani. 

Közben egyre kutatta egyik a másiknak 
arcát.

— De hát mi ez mostan, mi van velünk, 
mi van velünk? — zokogta cl magát Nagy­
pepilka. — Mi történt velünk?

— Lásd, Kispepilka, lásd. Milyen csend 
volt itt nálunk és egyszer csak jön valaki, 
nem is halottuk azelőtt még a nevét sem és 
mi elkezdünk sírni utána. Ugye milyen kü­
lönös ez? Mi nekünk ez az ember?

— Mi nekünk ez az ember? — mondta 
utána csendesen a másik kettő . . . De nem 
tudott felelni egyik sem a kérdésre.

i i
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Mikor még a Napkirály tündöklő Versail­
les! udvara színes roccoco képeivel jobban 
vonzotta az embereket, mint egy igaz érte­
lemben vett „Salon“ finomult légköre, hol 
gondolkodni s nemcsak forogni kellett, akkor 
a tánc még nagyhatalom volt.

De azóta változtak az idők. A szórako­
zások átszellemültek, átfinomodtak.

Ma már a kulturember nem szórakozásnak 
tekinti a táncot, hanem — művészetnek s 
igy annak csak legmagasabb fokit megnyil­
vánulásait tudja élvezni s mint mindenben, 
úgy ebben is csak mosolyogja a kontárokat 
s nem merül a profanizálók tömegébe s a 
táncot csak mint művészi alakítást tudja 
élvezni.

Így szórakoztatja a tánc, de hogy active 
részt vegyen benne, annak nem érzi többé 
szükségét. Ezt a „tettleges" szórakozását 
magasabb rendűvel cseréli fel .Színház, hang­
verseny, tárlatok, egy szellemes asszony, 
vagy leány társasága intenzivebb élvezetet 
nyújt neki.

A romantika hanyatlásával, az élet meg- 
komolyodásával egyre fakultak, szürkültek s 
ma már csak eiőszakolt jótékonysági s egyéb j 
cégérek alatt élik vegetáció életüket.

Sok kedvesség, sok bohóság, naivság 
megy velük veszendőbe, de kárpótol értük 
az, a mi könyörtelenül kiszorítja őket: a 
szellem térfoglalása az élvezetekben.

Nem az emberi elet szürkébbé vállát je­
lenti ez, hanem minden terén való finomo­
dást. A tánc csak ott marad meg szórako­
zásnak, hol rustikusabb rázkódlatásokra van 
szüksége a fizikumnak, hogy az örömérzet 
ki váltódjék egyebütt, mint a sportnak egy 
ága, a mozdulatok graciózitásának eszköze 
fogja még ideig-óráig lentartani magát.

Goszleth Lajos kitüntetése. Goszleth 
Lajos műszaki tanácsost, a zalaegerszegi 
államépilészeti hivatal kiváló képességű iono­
két kitüntetés érte: beosztották szolgálatté- 
lelre a kereskedelmi minisztérium műszaki 
osztályába. A derék hivatalfőnök távozása 
igazán betöltetlen helyet hagy Zalaegerszegen, I 
hol pár év alatt sole szinpátiával találkozott 
s társadalmilag is szép pozícióval örvendett.

A megyéspüspök aranymiséje. Decem­
ber 10-én, a jövő hét keddjén lesz 50 eve 
annak, hogy Hornig Károly báró veszprémi 
püspököt áldozópappá szentelték. Ebből az 
alkalomból Rédey Gyula dr. püspökhelyet­
tes körlevelet intézett az egyház lejedelem 
papságához, amelyben magasztaló szavak­
kal emlékezik meg a jubiláló egyházfejede- 
Ivmről. Elrendeli, hogy a jubileum napján

egyházmegye összes templomaiban szent­
mise mondassák le Deum mai, a szentmise
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. . Kioltották a gyertyái es magukra húz­
ták a takarót. Hallgatták egymás lélekzetét.

- Alszotok már? — hangzott a sötétben.
■— Nem.
Egy kicsit később:
— I'ilu te, mond . . .
— Mit?
— Semmit . . .
ismét hallgatás, azután :
— Pepilka, te sírsz?
— En nem sírok. Hiszen te sírsz . .
— En nem, Nagypepilka.
— En hallom, hogy le sírsz . . . En nem 

tudom, mi bajom.
— En sem . . . Csak úgy fáj a szivem. 

Meg sohasem fájt igy a szivem. Mintha meg­
halt volna valaki.

- Ne beszelj ilyet, Pilu, akkor en félek.
— Gyere ide mellém.
Megint összebújtak. Arcocskáikat össze­

dugták, összefolytak pergő könnyeik. Rá­
találtak a Iájó gondolatra:

— Istenem, ha nem jönne vissza többet 
soha, ha nem jönne vissza, Istenem . . .

Ahogy ezt kimondták, a sütetben össze­
villant a szemük. Mintha valami nagy hi­
degség osont volna közéjük, kiszakították 
magukat egymás karjaiból. Pilu kiszólt a 
takaró alól:

— Persze, tiértetek jöjjön vissza . . .

TAPOLCZA1 LAPOK
végén pedig az Oltáriszentség kitétele mel­
lett a papok a hívekkel együtt imádkozzanak 
a püspökért. Mise után a templomok összes 
harangjai félórán át meghuzandók, hogy 
hirdessék az örömnap jelentőségét. Az egy­
házmegye fönhatósága alá tartozó összes 
iskolákban szünetet rendel és iskolai ünne­
pélyt, amelyre a hatóságok és a szülők meg­
hívandók. Tapolczán reggel 8 órakor lesz a 
szentmise.

Esküvő. Folyó hó 10-én, kedden d. e. 1 1 
órakor tartja esküvőjét a tapolezai izr. 
templomban Hacker Lipót szilasbalhási nagy­
bérlő Lessner Elizzel, Lessner Sámuel ta­
polezai bornagykereskedő leányával.

A megyés püspök üdvözlése. Kettős al­
kalom kínálkozik az egyházmegye katholikus 
híveinek főpásztoia báró Hornig Károly me­
gyés püspök üdvözlésére, folyó hó 10-én 
tartja aranymiséjét, amely alkalomból a pápa 
őt a legmagasabb egyházi kitüntetésben ré­
szesítette, bíborossá nevezte ki őt. E kettős 
alkalmat Tapolcza katholikus hívei és egye­
sületei felhasználva, sietnek üdvözlő felira­
taikkal felkeresni.

Halálozások. Györffy Elek földbirtokos 
életének 51 évében, rövid szenvedés után 
elhunyt. Temetése ma délután 2 órakor lesz 
a köveskáli ref. temetőben. — Raksányi Ká­
roly balatonhenyei református lelkész életé­
nek 84-ik, buzgó lelkészségének 53 ik évében 
folyó hó 2-án rövid szenvedés után jobblétre 
szenderült.

Időjárás. A mult hűt fokozatos hideg idő­
járásával a fagypont .; jutott. Napról-napra 
hidegebb lett, reggelre rendszerint fagyos, 
kopogna lett az ut. A korai fagyos időjárás 
a gazdákra nem kedvező, mert az elmaradt 
földmunkák részben befejezetlenek. Sok he­
lyen az őszi vetést akadályozta a fagyos 
időjárás, a szőlőkben pedig a betakarás 
munkáját akadályozta meg a korai fagyos 
időjárás. Úgy látszik az idén korai száraz 
fagyokkal köszönt reánk a tél.

Sötétség Balatonfüreden. Száraz b mon­
dás utján adjuk az alábbi Balatonfüredié 
bizonyára nem fém es hirt. Lapunk egyik 
olvasója a minap Balatonfüreden járt egyp- 
tömi sötétségben. 1 udakolva ennek okát, azt 
mondták, hogy a balatonfürediek számítva a 
télen már üzembe veendő villamoséilágitásra, 
a lámpák dúcait felszedték a dogtemető be­
kerítésére. Azonban a villamosmii-telep nem 
készült el, a lámp >dúcok pedig felszedve a 
dögtemető kerítései .. Balatonfüreden semmi ■ 
léle utcai világítás tincsen, hanem az embe­
rek egyptomi sötétségben botorkálnak. Kár 
volt annyira sietni, mert úgy látszik a vil- 
lamosvilágitás sem éri utói a balatonfürediek 
törekvését. Tessék megcáfolni.

Járásunk ügyforgalma. Augusztus I -tői 
október 31-ig a következő volt. Julius 31-én 
hátralék 61 ügydarab, beérkezett 1889, ösz- 
szesen 1950 ügydarab, ebből elintéztetett 
1898, október 31-ig elintézetlen maradt 52 
ügydarab.

Szerencsétlenség a vonyarc —vashegyi 
vasúti állomáson, Az elmúlt heten nagyobb 
mennyiségű bort zállitottak a vonyarc— 
vashegyi vasutállo ásról. A hordók átraká­
sánál közremüköd t Barcza Márton keszt­
helyi lakos fuvar.. , js Amidőn a szekérről 
a hordókat lecsus itták, egy töltött boros­
hordó Barcsa bal bura esett s azt eltörte. 
Súlyos sérülésével ; nagykanizsai kórházba 
szállították.

Megyegyülés. Z la vármegye törvényható­
sági bizottsága hol ap, — hétfőn — decem- 
bei hó 9-én Zalaegerszegen tartja december 
havi közgyűlését. A 118 pontból álló tárgy- 
sorozat vidékünkre vonatkozó kisebb ügye­
ket ölel lel.

Népesedési mozgalom. Járásunkban 
augusztus—októberig született 337 egyén, 
elhalt 167, szaporodás 170. Az egész vár­
megyében a legtöbb szaporulatot ez idő alatt 
a Csáktornyái 204, a legkisebbet a balaton- 
lűredi 35 egyénnel tüntet lel. Egyedül az 
alsólendvai járásban volt 7 apadás.

Vásári tolvaj A szerdán lezajlott tapolezai 
vásárnak is megvoltak a maga apró bűn- 
krónikái. Nem egy embert, asszonyt csíptek 
rajta a lopáson. Igy Dailies Albertné sümegi
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asszony is az egyik cipősátorban egy pár 
cipőt csúsztatott a kendője alá, de a keres­
kedő észre vette. Az asszony á' lopási szán­
dékát tagadta és csendőrt hivott, hogy még 
őt meri gyanúsítani az a furfangos keres­
kedő. De biz a csendőrök érdeklődtek őnagy- 
sága múltja iránt és kisült, hogy egy szen­
vedélyes vásári tolvajt fogtak. Átadták a 
tapolezai járásbíróságnak.

Az uj adó. Újévkor egy uj adónem lép 
életbe: a jövedelmi adó. Jövedelmi adót min­
denki tartozik fizetni, kinek évi jövedelme a 
80(t koronát meghaladja. Az egyes adótéte­
lek a következőkép lettek megállapítva :
800 kor. felül 900 kor. jövedelemig 5 kor.
900 1000 „ 6

1000 1100 „ 7 M
1100 1200 „ 8
1200 1300 , 9

”1300 1400 „ 10
1400 1500 „ 11 n
1500 n 1600 „ 12
1000 1700 „ 14
1700 1800 „ 16 n
1800 1900 „ 18
1900 „ 2000 „ 20
2000 2200 23 M
2200 2400 ’’ ” 26 M
2400 2600 „ 30
2600 2800 34
2800 n 3000 „ 38
3000 3200 „ 44
3200 3400 „ 50
3400 3600 „ 56
3600 „ 3800 „ 62
3800 „ 4000 „ 68
4000 „ „ 4400 „ 76 „

Az idei fürdőszezon. A Balaton Somo-
gyi partján Somogy vármegye alispánjának 
hivatalos jelentése szerint az idei fürdősze­
zonban 8069 vendég volt a somogyi fürdők­
ben, mig az előbbi évben körülbelül 21)00 
körül. Óriási majdnem megdöbbentő ez a 
visszaesés, különösen ha meggondoljuk, hogy 
a somogyi part fürdőtelepei a legtökéleteseb­
bek a Balaton partjain. A „Somogyi Hírlap“ 
a fürdővendegek csökkenését abban látja, 
hogy a polgár emberek, kiknek legtöbb jö­
vedelmük van, kihasználva a jó alkalmat, 
lelőzve minden kereskedői rutint, egyszerűen 
kiszipolyozták a vendégeket. Mi pedig azt 
gondoljuk, hogy a Balaton látogatóinak el­
riasztásában a kritikán aluli vendéglők sze­
reztek legtöbb érdemet, mert ezekben aztán 
nincs rutin, vagy nagyon kevés.

Elnökválasztás a Rákóczi Asztaltársa­
ságban A nevezett Asztaltársaság régi szo­
lt ásít oz híven minden ev december első va­
sárnapján tartja elnökválasztó gyűlését, de 
nem ám komoly hivatalos formában, zöld 
asztal mellett, hanem a naponkint! összejö­
vetelek helyén az Eibeschütz vendéglőjében. 
Jolehet nem volt a szokásos nagyszámú 
érdeklődés, mégis kedélyes hangulatban folyt 
le az elnökválasztás. Az Asztaltársaság ismét 
és egyhangúlag Tuss Antal m. ktr. vincellér- 
iskolái igazgatót választotta elnökéül. A társa­
ság a megszokott naponkint! összejövetel ide­
jéig kedélyes hangulatban maradt együtt.

Országos vásárunk. A folyó hó 4-én 
Tapolczán tartott országos vásárhoz hasonló 
élénkségü vásár már régen volt. Úgy az 
állatvásáron mind a zsibvásáron nagy volt 
a kínálat, azonban a kereslet már kisebb, 
h elhajtottak 500 darab szarvasmarhát, 200 
darab lovat, 150 darab sertést. Ezekből el­
adatott 280 darab szarvasmarha, 50 darab 
ló és 30 darab sertés. A vásár szokatlan 
élénksége még a délutáni órákban is tartott.

A Balatoni Szövetség, folyó hó 16-án 
délután 5 órakor Budapesten a Magyar Or­
szágos 1 iizoltószövetség tanácstermében igaz­
gató választmányi gyűlést tart. A gyűlés 
érdekes tárgysorozata 20 pontból áll.

Kertész Tódor müiparáru raktára, Buda­
pest, Kristóf-tér nagyképes árjegyzékét in­
gyen és bérmentve küldi a következő tár­
gyakról : 1 ársasjátékok. Grammophon. Rich­
tet kőépitőszekrény. Mozgó fénykép. Gyer­
mekvasút. Gyermek biciklik. Babák. Kará­
csony ladiszek. football. Szobatornaeszközök, 
Korcsolyák. J éli sportcikkek, szánkók, ródli, 
ski. Vivóeszközök. Vadászkellékek. Hideget
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és rr.elet tartó Autotherm palackok. Revol­
verei?. Riasztó pisztoly. Száncsengők. Borot- 
vák. Gilette önborotváló. Bőráru. Dohányzó­
eszközök' Bronz, porcellán és japán díszmű­
áruk, Íróasztal kellékek. Háztartási cikkek. 
Tréfás tárgyak stb. stb.

A Tapolczi Kath. Jótékony Nőegyesület.
január hó 11-én tánczmulatsággal egybekö­
tött tombolaestélyt rendez. A részben önkén­
tes adományokból egybegyiilt tombolatárgyak 
kisorsolására 1000 darab 40 filléres tombo­
lajegyet ad ki az egyesület. Már eddig is 
szép és értékes tombolatárgyakat adomá­
nyoztak a jótékony célra, és úgy remélhető, 
hogy az egyesület nemes intencióját meg­
értse, a közönség iparkodni fog az egyesü­
let elnökségét fáradságos de, mindenesetre 
jótékonyáéin törekvésében támogatni, annál 
is inkább, mert a mulatság tiszta jövedelme 
fele részben a Kath. Jótékony Nőegyesület, 
fele rézben pedig a Tapolczai Korházalap- 
j a vára fordittatik.

Áru kiakasztása a holt elé. Egy töme­
ges és gyors vásárlására való ingerlés miatti 
panasz folytán megindult iparkihágási ügy­
ben az egyik kamara oly értelmit véleményt 
adott, hogy kendőknek es hasonló áruknak 
a bolt elé való akasztása s azok árának fel­
tüntetése különösen a vidéken el eg általáno­
san bevett szokás. Az ilyen eljárás a kamara 
nézete szerint a kereskedői tisztesség szem­
pontjából kifogás alá nem esik s nem bir a 
tömeges és gyors vásárlásra való ingerlés 
ismérveivel. Ennek alapján a kamara a beva- 
dolt kereskedő felmentését hozta javaslatba.

Tapoloza, 1912. TAPOLCZAI LAPOK
györöki gőzhajókikötőnek a tervezetét elké­
szítse.

A disznótor áldozata. Orosztony zala- 
megyei községben disznóöléshez készült a 
Horváth család. A konyhában a tűzhelyen 
egy fazék viz forrt, a szomszéd 6 éves kis 
leánykája egy őrizetlen pillanatban a nyitott 
tűzhelyhez ment, ahol tüzet fogott ruhája, 
amitől a kis leány megijedve hazafutott, de 
útközben a tiiz egészen lángba borította a 
kis leányt, akit egy asszony a nála volt 
kanna tejjel leöntött ugyan, de a kis leányon 
már nem volt segítség, óriási kínok közölt 
néhány óra múlva meghalt. Okuljunk.

Vasúti szerencsétlenség Badacsony­
tomajon. A múlt héten Badacsonytomaj állo­
máson tolatás közben Kotas Péter fékező 
a vasúti kocsik ütközői köze jutott és oly 
súlyos sérüléseket szenvedett, hogy még 
aznap a keszthelyi kórházba , ahová szállí­
tották, meghalt. A vizsgálat 
hogy kit terhel a felelőség 
ség miatt.
^ Segély gépbeszerzésére. . I'apolczavidéki 
Gazdakör a folyó évben töb ■ gépét szerzett 
be tagjai részére közös hasz ilatra. E gépek 
árainak részbeni törlesztései a földmivelés- 
iigyi m. kir. miniszter 350 korona állam­
segélyt engedélyezett a gazé ikörnek.

igja kideríteni, 
szerencsétlen-

KÖNYVPIAC.
U j könyvök,

Badacsonyból a Fekete „«ingerig. Már 
régóta foglalkoznak azzal a tervvel, hogy a 1 
Balatont összekötik a Dunával és igy Zala- 
megyéből hajón a Fekete tengerig el lehet 
jutni. A Balatont a Dunával úgy tudják osz- 
szekütni, hogy a Sió-csatorna Siófok es 
Simontornya közti részét kibővítik és hajóz­
hatóvá teszik. A Sió-csatorna közigazgatási 
bejárása e célból már meg is történt szep­
tember 12-én. A Sió-csatorna kibővítésé, ille­
tőleg hajózhatóvá tétele érdekében a műszaki 
tervező munkálatok már megindultak. Vágó 1 
Viktor kir. kultur-főmérnök ellenőrzése mel­
lett Kéltiben két vállalati mérnök a tervezési 
munkálatokon állandóan dolgozik. A kibő­
vítési munkálatokat Siófok és Simontornya 
között márciusban már meg is kezdik és 
rövid néhány esztendő múlva meg log való­
sulni a regi terv : a Balatont a Sió csatorna 
révén összekötik a Dunával, illetve a Fekete 
tengerrel. Már ismetelten kifejtettük ennek 
nagy közgazdasági előnyeit es rámutattunk 
arra a csodás jövőre, ami igy a baiatonmenti 
lakosságra vár. A Duna gőzhajói följönnek 
egészen Badacsonyig, Balatonföldvárig, Bog- 
Iáiig, Fonyódig, Keszthelyig es ha ezeken a 
gőzhajóra ülünk, eljuthatunk egészen a Fekete 
tengerig. A nagyszabású terv megvalósításá­
val az egész Dunántúl belekapcsolódik a 
világforgalomba, aminek óriási kereskedelmi 
és ipari fontosságát szükségtelen fejtegetni. 
Ma az a helyzet, hogy a Balaton 80 kilo­
méternyi hosszúságával és tíz négyszögmér­
földet meghaladó területével egészen külön­
álló és viziuton úgyszólván megközelíthetet­
len területet képez. A Balatonnak ez az 
ekszkluvizitása vezette rá az illetékes körö­
ket arra, hogy a Siót fel kell használni és 
pedig úgy, hogy annak kibővítésével a Bala­
tont össze kell kötni a Fekete tengerrel. A j 

Sió kibővítésével a hajózható medencerészt 
120 kilométer hosszúra tervezik, a hajózható 
utat két méter mélyre.

Mikor lesz kész a balatoni villamos 
telep? Az Aszófőn épülő villamos telep, 
mint értesülünk, körülbelül február közepére 
elkészül. A sodronytartó oszlopok Aszófőtől 
Balatoníiiredig és Almáditól Lovasig már fel 
vannak állítva. Flogy azonban az egész zalai 
oldal Badacsonyig mikor lesz világítható, azt 
még megjósolni sem lehet, mert a balaton- 
parti községek lakossága igen tartózkodó 
álláspontra helyezkedik.

Gőzhajókikötő Balatongyörökön. A föld­
művelésügyi m. kir. miniszter november hó 
13-án kelt leiratával arról értesítette a bala- 
tongyöröki fürdőegyesületet, hogy előterjesz­
tésük folytán utasította a balatoni kikötők 
m. kir. felügyelőségét, hogy a balaton-

Mecsnikov: Optimista világnézet, öreg­
ség, betegség és halál: ez i három nagy 
problémája a Mecsnikov kön\ vének. A tudo­
mány titán! küzdelmében a • rmeszet leigá­
zására eljutott most már a legnagyobb fel­
adathoz: már nemcsak az e nbert körülvevő 
természetet, de magát az en bért is formálni 
es a maga céljaihoz alkalma, i akarja. Talán 
a legvakmerőbb mindenek k ...ul a Mecsnikov 
kísérlete, aki elete nagy munkájának azt a 
célt tűzte ki, hogy kiküszöbölje az emberi 
szervezet tökéletlenségeit és ellentmondásait 
és a betegség legyőzésével, az öregség mesz- 
sze távolba kitolásával bátran es felelem 
nélkül szembenézzen a halállal. A lélekjavitó 
moralistákkal szemben Mecsnikov az emberi 
testet akarja megjavítani us a kutató tudós 
önbizalmával hisz is ennek a javításnak a 
lehetőségeden. Így munka i a pesszimizmus 
kétségbeesésével szemben az optimizmus 
magasan szárnyaló zsoltárává emelkedik. A 
Vilagkönyvtár kiadású, ára I korona 90 
fillér.

C Ferdinand Meyer A barát násza. Az 
Athenaeum Könyvtár, mely sorra adja a 
világirodalom legnagyobb remekeit, legutolsó 
kötetében a svájciak legnagyobb német Író­
jának legkiválóbb novelláit ismerteti meg a 
magyar olvasóközönséggel. Conrad Ferdi­
nand Meyer a világirodalom egyik legna­
gyobb jellemző talentuma. A barát násza 
rendkívül érdekfeszitő, szinte izgalmas tör­
ténetét Daniéval, minden idők legcsodálato­
sabb költői talentumával beszélteti el. A jól 
összeválogatott novellák, melyeket Lányi 
Géza Viktor nagy hozzáértéssé! és bravúrral 
fordított le magyarra, csak gyarapítani fog­
ják az Athenaeum Könyvtár eddigi sikereit. 
A kötet ára 1 K 90 I.

Az uj nyugdíj törvényjavaslatról. Guth 
Pál postafelügyelő, a Magyar Postaszemély­
zet Nyugdíj pótló egyesületének igazgatója 
Jegyzetek az uj nyugdijtörvéuyjavaslathoz 
elmen igen hasznos sok hozzáértéssel irt 
könyvet adott ki, mely alaposan ismerteti az 
uj nyugdíjtörvény minden egyes részét.

Olcsó Jókai. A novemberi sorozat most 
jelent meg és a következő mestermüveket 
hozza: 91. A háromszinü kandúr. Kecske­
méti történet a közelmúltból. A nyulak re­
génye. Németországba a Rajna mellé tras- 
portált mese a XVili. századból. 92. A szamár- 
rend története. Anekdotikus apróságok a régi 
magyar bohéméletből. Eleven regény. Egy 
angol lord családjának tragikus története. 
93—98. Egy hirdetett kalandor. Egy XVII. 
századbeli kalandor sokszerü csinjei, meses 
kalandjai Lengyel- és Németországban, Hol­
landiában és Keletindiában. 99. Babszemek.
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Anekdotikus tárcák gyűjteménye. Majmuna, 
az álomtündér. A költő két fantasztikus álma. 
100. A Balaton vőlegényei és három más 
novella, Jónál elbeszélőmüvészetének gyön­
gyei. Egy-egy szám 40 fillér.

Modern könyvtár:
Jakob Wassermann : Nagy Sándor Baby- 

lonban.
Vojnovieh Jvó gróf: A napraforgó hölgy, 

egy velencei álom három fölvonásban.
Kálnoki Izidor : Négylábúak és több- 

lábuak.
Lukács György: Esztétikai kultúra. 
Dante: „A pokol.“ Ford. Babits Mihály. 

Tizenkét régi kép hasonmásával és Zádor 
István könyvdiszével; Dante-korabeli stílus­
ban 4" alakban most jelent meg, mely úgy 
tartalom, mint kiállítás tekintetében a kará­
csonyi könyvpiac egyik legszebb könyve. 
Fűzve 9 K. Remek vászonkötésben 12 K.

Tapolczai lecsapoló-távsulat.

Meríti vó.

A tapolczai lecsapoló-társul at
folyó évi december hó 16-án 
délelőtt fél 3 órakor tartja

évi rendes közgyűlését
a városháza tanácstermében s ezt 

megelőzőleg
délután 2 orakor

választmányi gyűlést,
melyre a választmányi és összes tagok 

meghivatnak.
Tapolcza, 1912. évi december <>.

Horváth Jenő Mojzer Endre
igazgató. elnök.

TÁRGYSOROZAT:
1. Mull évi gyűlés jegyzőkönyvének 

fölolvasása.
2. Igazgató jelentése a múlt évi 

ténykedésről és az érkezett hatósági 
rendeletekről.

3. Elnök jelentése a csatornák álla­
potáról.

4. Pénztárnok jelentése a múlt évi 
pénztár kezelésről és a pénztári szá­
madás megvizsgálása.

5. Jövő évi költség előirányzat.
6. Csatornák végleges rendezése.
7. Pénztáros helyettesítése.
8. Postaigazgatóság megkeresése 46 

korona 98 fillér frankódij megtérítése 
iránt.

9. Orsz. munkás betegsegélyző pénz­
tár határozata.

BORKÖVET
minden időben a legjobb napi árak 

mellett

HEH TACHAUER LIPÓT
Wien 2/3 Obere, Donaustrasse 83.

Minták kéretnek.
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NAGY KARÁCSONYI VÁSÁR
GÁL M. MIKSA üzletében, Fő-utca harangozo-palota.
Raktárra érkeztek az összes újdonságok gyermekjátékok, diszmütárgyak, pipere és divat­

cikkek. Legelegánsabb kalapok, sapkák, nyakkendők, ingek, cipők, keztyük, bőrtárcák, 
női bőr-kézitáskák, legújabb kézimunkák és az összes e szakmába vágó cikkek.

Reiidli ivi'ili oIl'hó arak ! Pontos ew s/.olid kis/olyalíisl

'Tisztelettel tudatom a n. é. közönség- 
-t gél, hogy Becsben hosszas gyakor­

latot szereztem és elfogadok

úgy egyszerű, mint a legfi­
nomabb és legolcsóbb g 
toilettek elkészítését.

Szives pártfogást kér

Sárdi Istvánné,
sz. Osvald Margit 

Tapolcza, Árpád-utca 3.

PALMA

valódi

MUCSVIVCIPOSAROIt

DOBOZA.
MINŐSÉGE:

ARANY

Di Ahn Szt-Györgyhegyen 
Llml/V 4500 m-öl termő-

= SZŐLŐ =
lakás ős pincével. -- esetleg 
két részre is osztható. —
V]A Ttí) íl hol\ i utón 
ixlnl/V levő újonnan épült
házamban egy kis udvari la­
kás. — A keszthelyi nt mel-

: leva HAZTELKEKNEK
TÖRHETETLEN! allaii"lus földterület

Magyar
siemens - SCHUCKERT - MÜVEK parcellánkint D-öle 10 koroná-

Hudapest, VI , leréz-körut 36. él‘1. aki UZ CgéSZCt lUegVCSzi,
nagyobb engedményt kap. 

a ír n p I •,, bővebbet
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OWTWÁSáR
LOW! B. KÖNYVKERESKEDÉSÉ!]; N TflPOLCZÁN.

Ajándéknak alkalmas diszkötésü könyvek

a szí

Rákosi, Bobby és Csiba 
„ Kexholmi Mária .

He rezeg Fcrencz, Mesék .
Móra, Csilicsala Csalabér .
Lőrinczy, Bujdosók .

„ Igmándi bég 
Radó, Magyar nép mór dák 
Meszlényiné, Tündérmesék 

„ Hajnalka 
Benedek, Többsincs királyfi 

„ Székely tündérorszáj 
„ Nagyapóéknál
„ Apa meséi .

Utazásom Szicília és Ma 
getén

Hűséges mind a sirig 
Kujak András utazása 
Pompeji pusztulása .
Mókus 
Burkus 

Aranybánya .
Anna, Édes otthon 

, Vidorka uj élet 
„ „ Mariette

Földes Géza, Fekete király 
Lövik, Leány vári boszorkány 
Lengyel Laura, Három galamb 
S. Bisi Alhini, Grazia fia .
May Károly, Csendes óceánon 
Jászai, Útirajzok és tanulmányok 
Jósika, II. Rákóczi Ferenc 
Maczkó ur Boszniában

„ „ Repülőgépen .
„ „ Amerikában

Farkas, Magyar fiú Napoleon seregében 
„ Mária meséje 

Tábori, Kong-Kheon .
„ Bujdosó Gergely .

Erődi,

Gaal,

Mayor,
Tutsek

60
4-80

80

20
80

60

I am.i 
Garíu 
Seres 
Rodei

80
50

80

50
40

•88

Imnvvtíir filléres köllyvfar If
IxUlljVIOÍI I Egyetemes regénytár IX Olcsó Jókai

odern 
lagyar

Athenaeum
■ Világ IHlliyVIQI kiadványai,
SZAKÁCSKÖNYVEK. Zilahy: Szukácsköny. Süddeutsche Küche.

Imakönyvek, naptárak, karácsonyi és újévi képeslapok nagy választékban

LEVÉLPAPÍROK kedvezmenyes karácsonyi áron.
Klsxakithatlan kóp<»8könyv»vk n a y válanztékbaa.
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rjtiefci'SsSSiU
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8‘— K Kiss, Kákóczy csillaga 
4'80 „ Halász, Kincses szekrényke 
8’— „ Bródy. Egri diákok .
7'— „ Ego, Komoly Novák Magda 
7'—„ Bárón. Ezeregyéjszaka

bátyja kunyhója, 2 kötet 
X'adászkalandok 
Napoleon
Kis Makrancos mátkas; 

Hermann, Évike regényé . 
Benivzky, .Apró mesék 
Páris. Nagyapó meséi 
Kipling, Gyermekmesék 
Grevville, Kis hercegnő 
Isák. Márta néni levelei 
Sass, Diadal
Lampérth, A nagy dárdás 
Nagy, Kati kisasszony élete 
Krúdy, Diákkisasszonyok .
No vei Í v
Robinson .... 
Schön, Tarka mesék 
Geggus, Az én meséskönyvem 
Mariit, Granátküves asszonx- 
Balla, Tréfaorszíig 
Gárdonyi Géza, Nagyapó száz 
Zöldi Márton, Pici Palkó . 
Bodrogi, Regélő tulipán 
Vidám mesék .
Küzdelem a dicsőségért 
Mesekincstár 
Gu liver
Gyermekmesék .
Babatündéi'
Hatvan mese 

5-— „ ; Piros ház .
3‘20 „ Kis gyermekek
2’—„ X'adcmbcr .

versesköm

illéres könyvtár IZlasszikus könyvtár

M1KSZATH-ALMANACH 
KINCSES KALENDAR10M.
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hentes üzlete és füstölője

TAPOICZA, főtér 
Telefonszám 96.

Állandó nagy raktár:

Füstölt sonka, füstölt hús, 
füstölt szalonna és szalámiból.

Friss sertéshús, I. rendű 
sertés-zsirháj és zsirszalonna.

Főtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak. 

Naponta saját készítésű friss 
virsli, kalbász, párisi és sza-

faládé.

Legolcsóbb íjapi árak!

AUK VILMOS
vaskereskedése

TAPOLCZA.
Ajánlja állandóan nagy választékú raktárát, N e c h w i 1 e 
Ferenc szabadalmazott »AUSZTRIA* permetez ö 
egyedüli készítőjének f ő rak tár a, továbbá ö n m ü- 
k ö d <"> R á k ő c z y, lég n y o másu, M a y fart h 
és K c 1 i e r v e r m o r e permetezők, melyeket 

gyári áron bocsátók rendelkezésre. 

Szénkénegezök, (Egyszerűség.) 13 o r s z i vat y- 
t y u k, b o r t ő m 1 ő k, I lein rich rendszer.) E kék, 
Kays er varrógépek golyós csapigy- 

g y a 1 továbbá a legnagyobb választék

—= szőlőppésekből, =—
LUttichi és Pieper vadászfegyverekből; mindennemű

-------—-  — gazdasági és sző­
lészeti gépekből. ------------=-------

Nehéz I. rendű > AUSZTRIA <
permetezőkhöz mindennemű géprész kapható. 
Állandó nagy raktár használt vasúti 
sínekből és vasgerendákból. ooo

Ugyanitt egy jó l)ázból való fiú

t í'1 1 ) O F| C 1 ) cl ki
===== felvétetik. ....... ......  —

Az elhalt ö?.v. Huppan Ferencné

házát
(Kisfaludi-utca 7, sz,) az örökösök
szabadkézből eladják.

Megbízott Huppan Gyula.
Bogdán -lózseltől megvett 
házat (Kinizsi-utca 6. sz.)

szabadkézből eladom.
TI 1 ippán Gyulei.

A sümegi és a keszthelyi útban 
1 iáz\ 1 elvnek alkalmas

föld eladó.
Bővebbet H 11 p p á u G y u 1 a.

SZOLLÁR GÁ SPÁR
épület- és műlakatos Tapolcza, Arany János-utcza, a zárda-kert

átellenében.

0

0

0

0

0

Készít minden e térén előforduló épületvasalást, modern 
takaréktüzhelyeket, lépeső-, sir-, enkélyráesokat- és 
vaskapukat.

Elfogad szivattyús kutak fellálitását és javítását, bor­
fejtő, szénkénegező és permetező gépek javítását a lehető 
legjutányosabb arak mellett.

Állandóan nagy raktáron tartok takaréktüzhelyeket és 
permetező géprészeket. Elfogad mindenfele mérlegjavitást.

Osram égők a legolcsóbb áron!
óTttóTT 7 ■

6742/tkv. 1912. sz.
Árverési kérvénye Ányos Imre budapesti 

bej. kereskedőnek Hegyi Gusztáv elleni végre­
hajtási ügyében.

Póthirdetmóny.
A tapolczai kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi miszerint a 
Nagyvázsonyi uradalom végrehaj tatónak 
Hegyi Gusztáv es neje Szép Ilona díszeii 
lakósok végrehajtást szenvedők elleni 660 
kor. 06 fillér és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében 6012 1912. tkv. sz. a. kibocsátott 
árverési hirdetményben a gyulakeszi 557. 
sztjkvben végrehajtást szenvedők tulajdonát 
képező együttesen árverés alá bocsátandó 1. 
975/a. hrsz. gyártási rét, 978/a. hrsz. legelő 
és rét, 979/a. hrsz. szarvasi szántóra 394. 
koronában, a diszeli 1332. sztjkvben 417/a. 
hrsz. ugyanazok nevén álló szarvasmalom 
194. népsorsz. alatt kert és rét 1712 korona 
kikiáltási árban a gyulakeszi ingatlanokra 
Gyulakeszi községházához 1912. évi decem­
ber hó 24. napjának délelőtt 10 órája, a 
diszeli ingatlanokra ugyanaz nap délután 2 
órája. Diszel községházához kitűzött árverés 
az 1881. GO. t.-c. 167. §-a alapján még 
pedig Hegyi Gusztáv elleneben annak a fenti 
a gyulakeszi 975/a., 978/a., 979 a. hrsz. 
ingatlanból járó fele részére 197 korona, a 
diszeli 1332. sztjkvben 417/a. hrsz. ingat­
lanból illető fele részére 856 korona kikiál­
tási árban Ányos Imre budapesti bej. cég 
végrehajtató érdekében is ennek 700 korona 
tőkeköveteléses járulékai kielégítése végett 
megtartatni fog.

E kérvény költségei 25 kor. 80 fillérben 
állapíttatnak meg végrehajtást szenvedő ter­
hére.

Miről értesitüi tők: 1. Dr. Weisz Jónás 
ügyvéd Budape :, V., Katona József-utca 28,, 
2. Dr. Kovács Vilmos ügyvéd Tapolcza, 3. 
Hegyi Gusztáv Diszel.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha­
tóság.

Tapolcza, 1912. október 22.
Bapp, sk. kir. járásbiró.

A kiadvány hiteléül: 
dán, kir. telekkönyvvezető.

5979/tkv. 191 2. sz.

Árverési hirdetmény.
I'íriti Mihály, Pirit! Janka, Piriti Gusz­

táv, Piriti Halmán végrehaj tatóknak Piriti 
I József földműves tapolcai lakos végrehajtást 
i szenvedő elleni végrehajtási ügyében az ór- 
j veres 282 kor. 64 fill, tőkekövetelés, ennek 

HH1. február 20. napjától járó 5°/e kamatai, 
73 kor. 10 fillér eddigi költségek kielégítése 
végett, a Tapolczavidéki Gazdasági Takarék- 
pénztár 288,1012. tkv. sz. utóajánlata foly­

tán a tapolczai 1156. sztjkvben 380. hrsz. 
alatt Pirin József földműves, Piriti Janka Né­
met Györgyné, Piriti Mihály, Piriti Anna 
férj. Horváth Antalné, Piriti Kálmán, Piriti 
Gusztáv nevén álló ház, udvar és kertből 
Piriti József földműves illető V6-od illetőségre 
150 korona.

Piriti József közösség megszüntetése iránti 
1027/1912. tkv. sz. kérelme folytán a Piriti 
Janka Németh Gáborné, Piriti Mihály, Piriti 
Anna, Horváth Antalné, Piriti Kálmán, Piriti 
Gusztávot illető 5/„-od részre 1330 kor. 30 
fillér ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendeltetik és erre határidőül 1912. évi de­
cember hó 20. napjának délelőtt 10 órája 
alulirt telekkönyvi hatósághoz kitüzetik.

Az árverési hirdetmény kibocsátásával egy­
idejűleg megállapított árverési feltételek ezen 
telekkönyvi hatóságnál a hivatalos órák alatt 
és Tapolcza községházánál betekinthetők.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsárának 20"0-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, esetleg a bíróságnál való előle- 
ges letételét hitelt érdemlőleg igazolni.

Az ingatlanból Piriti József '/a-od illetősége 
a kikiáltási áron alul el nem adatik, a többi 
részt pedig a kikiáltási ár 2 3-ánál alacso­
nyabb áron alul el nem adatnak.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­
tóság.

Tapolcza, 1912. szemptember 26.
Papp, sk. kir. járásbiró.

A kiadvány hiteléül :
Ján, kir. telekkönyvvezető.

934—1912. szám.

Árverési hirdetmény,
Alulirt bir. végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré
teszi, hogy a tapolczai kir. járásbíróságnak 
1912. V. 275. számú végzése által Várpa­
lotai takarékpénztár végrehajtató javára a 
templom előtti házban 173 kor. 02 fill, 
töke és járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
2900 koronára becsült 4 darab ló, 2 hintó 
és egy négyes lószerszámból álló ingóságok­
nak nyilvános árverés utján leendő eladatása 
elrendeltetvén, ennek a helyszínén, vagyis 
Díszeiben leendő eszközlésére 1912. év de­
cember hó 10. napjának délután 3 órája 
határidőül kitüzetik s ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árve­
résen, 1881. évi LX. t.-c. 107. §-a értelmé­
ben a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is 
eladatni lógnak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-c. 108. §-ában megállapí­
tott teltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Tapolcza, 1912. évi november hó 24.
Kerkápoly, bir. vhajtó.

Nyomatott Lówy B. gyorssajtóján, Tapolczán


